STATE VETERINARY ADMINISTRATION
STATNI VETERINARN|I SPRAVA

CZECH REPUBLIC
CESKA REPUBLIKA

VETERINARNiI OSVEDCENI
PRO VYVOZ SPERMATU BYKU Z CESKE REPUBLIKY DO BRAZILIE
ANIMAL HEALTH CERTIFICATE
FOR EXPORT OF BOVINE SEMEN FROM THE CZECH REPUBLIC TO BRAZIL
CERTIFICADO ZOOSSANITARIO ANIMAL
PARA EXPORTACAO DE SEMEN BOVINO DA REPUBLICA CHECA PARA O BRASIL

€. osvédéeni / Certificate NO. / Certificado: ..........coeeeie oo

l. IDENTIFIKACE PRODUKTU / IDENTIFICATION OF THE PRODUCTS / IDENTIFICAGAO MERCADORIA

Produkt ¢. Produkt Plemeno Cislo registru
Product no. Product Breed Registration number
Produto no. Produto Raca Numero de registro
Cislo sarze Datum odbéru Datum mrazeni Pocet pejet Identifikace pejet
Batch no. Dates of collection Freezing date(s) Number of straws Straw Identification
Numero do lote Datas da colheita Data(s) do congelamento Numero das palhetas Identificacdo da palheta
Cislo plomby:
Seal number:
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Cislo dovozniho povoleni:

Number of the import permit:
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II.  PUVOD PRODUKTU / ORIGIN OF THE PRODUCTS / ORIGEM DOS PRODUTOS

Produkt ¢. Veterinarni éislo schvaleni Adresa
Product no. Approval no. Address
Produto no. Numero de aprovacao Endereco

Nazev a adresa vyvozce:
Name and address of the exporter:
NOME € ENAEIEGO O EXPOITATON: ... ..eiuiiiitie ittt ettt ettt ettt ettt b e et e bt e e bt e s ae e e et e eb e e ea bt e ea et ea b e e et e e bt e se e e s et nan e e bt e naseenteesane s
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.  MiSTO URCENi PRODUKTU / DESTINATION OF THE PRODUCTS / DESTINOS DOS PRODUTOS

Nazev a adresa pfrijemce:
Name and address of importer:
Nome € enderego dO IMPOIAON: ..........ooiiiiiiii ettt ettt eb e ettt e et e ae e s et e ebe e e et e et e e eeb e e beeeabeesae e eabeebeeeabeenaneaneens

IV. INFORMACE O ZDRAVOTNIM STAVU / HEALTH INFORMATION / INFORMAGOES ZOOSSANITARIAS

NiZe podepsany uredni veterinarni Iékar potvrzuje s ohledem na specifikované sperma byku, ze:
The undersigned Veterinary Officer certifies, with respect to the bovine semen specified, that:
Veterinario Oficial certifica que, com relagdo ao sémen bovino:

INFORMACE O ZDRAVOTNIM STAVU V ZEMI VYVOZU
HEALTH STATUS IN THE EXPORTING COUNTRY
SITUACAO ZOOSSANITARIA DO PAIS EXPORTADOR

1. Vyvazejici zemé je prosta nodularni dermatitidy skotu, plicni nakazy skotu (Mycoplasma mycoides mycoides -
malé kolonie), moru skotu a horecky udoli Rift, v souladu s doporu¢enimi Kodexu pro zdravi suchozemskych
Zivocichu OIE.

The exporting country is free from lumpy skin disease, contagious bovine pleurapneumonia (Mycoplasma mycoides
mycoides - small colonies), rinderpest, and Rift valley fever, according to the recommendations of the OIE Terrestrial
Animal Health Code.

O pais exportador ¢ livre de febre aftosa com ou sem vacinag&o, dermatose nodular contagiosa, pleuropneumonia
contagiosa bovina (Mycoplasma mycoides mycoides - colénias pequenas), peste bovina, e febre do Vale do Rift, de
acordo com as recomendag6es do Codigo Sanitario dos Animais Terrestres da OIE.

2. Vyvazejici zemé ma udélen status zemé prosté slintavky a kulhavky bez oc¢kovani:
The exporting country or zone is free from foot and mouth disease without vaccination:
O pais ou zona exportadora é livre de febre aftosa sem vacinagéo:

Zadny darce spermatu nevykazoval klinické pfiznaky slintavky a kulhavky v den odbéru ani 30 dni po
odbéru;

Donor animals show no clinical signs of foot and mouth disease on the day of collection, nor 30 days after collection
Os animais doadores néao apresentam evidéncias clinicas de febre aftosa no dia da coleta nem 30 dias apos a
coleta;

A/And/E

Posledni 3 mésice pred odbérem spermatu byla zvirata chovana v zemi nebo v oblasti, ktera je prosta
slintavky a kulhavky bez o¢kovani;

Have been for the last 3 months prior to semen collection in a country or zone free from FMD without vaccination;
Estiveram durante os ultimos 3 meses antes da coleta do sémen em um pais ou zona livre de febre aftosa sem
vacinago;

Nebo® / Or™ / Qu™"

Vyvazejici zemé ma udélen status zemé prosté slintavky a kulhavky s ockovanim:
The exporting country or zone is free from FMD with vaccination:
O pais ou zona exportadora € livre de febre aftosa com vacinagdo:

Darcovska zvirata nevykazovala klinické pfiznaky slintavky a kulhavky v den odbéru ani 30 dnu
po odbéru;

Donor animals show no clinical signs of FMD on the day of collection, nor 30 days after collection;

Os animais doadores nao apresentam evidéncias clinicas de FMD no dia da coleta nem 30 dias apo6s
a coleta;

A/And/E

Posledni 3 mésice pred odbérem spermatu byla zvifata chovana v zemi nebo v oblasti, ktera je prosta
slintavky a kulhavky s o¢kovanim;
Have been for the last 3 months prior to semen collection in a country or zone free from FMD with vaccination;
Estiveram durante os ultimos 3 meses antes da coleta do sémen em um pais ou zona livre de febre aftosa com
vacinagao;

A/And/E
V pripadé, ze sperma je uréeno do oblasti prosté slintavky a kulhavky bez o¢kovani,
darcovska zvirata byla o€ékovana minimalné dvakrat (2) a posledni vakcina byla podana v rozmezi 1 az 12
mésich pred odbérem spermatu.
In the event that the semen is destined to a zone free of foot-and-mouth disease without vaccination, donors are
vaccinated at least two (2) times, and the last vaccine is administered within the period of 1 to 12 months prior to the
collection of the semen
No caso do sémen ser destinado a uma zona livre de febre aftosa sem vacinagdo, os doadores sdo vacinados pelo
menos duas (2) vezes, sendo a Ultima vacina administrada entre 1 e 12 meses antes da coleta do sémen.
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10.

11.

12.

STREDISKO PRO ODBER A ZPRACOVANi SPERMATU - INSEMINACNI STANICE (ISB)
SEMEN COLLECTION AND PROCESSING CENTER (SCC)
CENTRO DE COLETA E PROCESSAMENTO DE SEMEN (CCPS)

ISB je schvalena a registrovana veterinarni autoritou.
The SCC is registered and approved by the Veterinary authority.
O CCPS se encontra registrado e aprovado pela autoridade veterinaria.

Odbér a zpracovani probiha pod dohledem schvaleného veterinarniho lékare.
Collection and processing is under supervision of an authorized veterinarian.
A coleta e o processamento se realizam sob a supervisdo de um veterinario autorizado.

V ISB nesmi byt registrovan vyskyt nemoci pfenosnych prostirednictvim spermatu v obdobi devadesati (90) dnti
pred prvnim odbérem spermatu a tficeti (30) dntl nasledujicich po poslednim odbéru.

No presence of diseases transmissible via semen has been registered in the SCC within the period of ninety (90) days
prior to the first collection of the semen and thirty (30) days after the last collection of the semen.

No CCPS néo devera ter sido registrada a ocorréncia de doengas transmissiveis por sémen entre os noventa (90) dias
prévios a primeira coleta de sémen e nos trinta (30) dias posteriores a ultima coleta.

Ani v ISB ani v okruhu patnacti (15) km nebyl zaznamenan zadny pripad vyskytu vezikularni stomatitidy béhem
triceti (30) dni pred a po poslednim odbéru spermatu pro vyvoz.

No case of Vesicular Stomatitis has been officially notified in the SCC or around fifteen (15) km in thirty (30) days prior
and after the last collection of semen to be exported.

Nao foram oficialmente reportados casos de estomatite vesicular no CCPS ou num raio de quinze (15) km nos 30 dias
anteriores e posteriores a ultima coleta de sémen para exportagao.

DARCI SPERMATU / SEMEN DONORS / DOADORES DE SEMEN

Darci popsani vySe se narodili a vyrostli v zemi vyvozu nebo pochazeji ze zemé se stejnym ¢€i lepSim nakazovym
statusem a pobyvali v exportujici zemi po dobu nejméné 60 dni pred odbérem spermatu.

The donors described above were born and raised in the exporting country or originate from a country with equal or
higher health status and have remained in the exporting country for a period of at least 60 days before semen collection.
Os doadores acima descritos nasceram e foram criados no pais exportador ou séo originarios de um pais com nivel de
saude igual ou superior e permaneceram no pais exportador por um periodo de pelo menos 60 dias antes da coleta do
sémen.

Byli drzeni v izolaci (karanténé) pied vstupem do ISB minimalné po dobu triceti (30) dnt.
Have been kept in isolation before the entry to SCC for a minimum period of thirty (30) days.
Foram mantidos em isolamento antes de ingressar no CCPS por um periodo minimo de trinta (30) dias.

Nebyli pouziti pro pfirozenou plemenitbu po celou dobu jejich pobytu v ISB, véetné izolaéniho obdobi pred
vstupem (karantény).

Have not been used for natural mating throughout their stay in the SCC, including the pre-entry isolation period.

Nao foram utilizados para monta natural durante sua permanéncia no CCPS, incluindo o periodo de isolamento pré-
ingresso.

Darci nevykazovali zadné klinické priznaky nékteré z nakaz prenosné spermatem v priibéhu 30 (tficeti) dnti pred
odbérem, v den odbéru a béhem 30 (tficet) dnti po odbéru spermatu.

The semen donors did not show any clinical signs of diseases transmittable via semen during the 30 (thirty) days period
prior to semen collection, on the day of collection and during the 30 (thirty) days after collection.

Os doadores de sémen ndo devem apresentar nenhuma evidéncia clinica de doengas transmissiveis através do sémen
durante o periodo de 30 (trinta) dias anteriores a coleta do sémen, no dia da coleta, bem como durante 30 (trinta) dias
subsequentes.

V zarizeni ptvodu byku a zvirat uréenych ke stimulaci nebyl zaznamenan vyskyt nemoci prenasenych spermatem
uvedenych v tomto osvédéeni v poslednich 90 (devadesati) dnech pfed jejich vstupem do ISB.

No occurrence of diseases transmissible via semen mentioned in this certificate has been notified at the establishment of
origin of the bulls and exciting animals within the last 90 (ninety) days prior to their entry to the SCC.

No estabelecimento de origem dos touros e animais excitadores ndao houve notificagdo da ocorréncia de doengas
transmissiveis por sémen citadas nesse certificado nos ultimos 90 (noventa) dias anteriores ao ingresso no CCPS.

DIAGNOSTICKE TESTY / DIAGNOSTIC TESTS / TESTES DE DIAGNOSTICO

Sperma od darci popsanych vyse bylo odebrano v inseminaéni stanici (ISB), ktera je v souladu s ,,PODMINKAMI
PLATNYMI PRO TESTOVANi BYKU A ZViIRAT POUZIVANYCH JAKO PRUBIRI“ v Kodexu zdravi suchozemskych
zivocichti OIE. Pokud se v zemi nebo oblasti toto onemocnéni nevyskytuje, testy nejsou pozadovany;

The semen from donors described above was collected in a Semen Collection Centre (SCC), which complies with the
“CONDITIONS APPLICABLE FOR TESTING BULLS AND TEASER ANIMALS?, in the OIE Terrestrial Animal Health
Code. If the country or zone is free of the disease no test is required;

O sémen dos doadores descritos acima foi coletado em um Centro de Coleta e Processamento de Sémen (CCPS) que
cumpre com as "CONDICOES APLICAVEIS AOS TESTES DE TOUROS E DE ANIMAIS UTILIZADOS COMO
MANEQUINS" do Cédigo Sanitario dos Animais Terrestres da OIE. Se o pais ou a zona estiverem livres da doenga, ndo
& necessario qualquer teste;
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Sperma od darcti popsanych vyse bylo shromazd'ovano v ISB, ktera pouziva systém testovani zvirat

pred vstupem do stanice nebo pred zarazenim do rezidentniho stada, jak je specifikovano nize.

The semen from donors described above was collected in a SCC, which adopts the system of testing the animals entering
the centre or the resident herd, as specified below.

O sémen dos doadores descritos acima foi coletado em um CCPS que adotam a sistematica de testar os animais que
ingressam no centro ou no rebanho residente, conforme especificado abaixo.

12.1. V obdobi 60 dni pred vstupem do ISB pfi pobytu v piivodnim stadé byla zvifata podrobena nasledujicim
testim s negativnimi vysledky:
Within the period of 60 days prior to the entry to the SCC, the animals were subjected to the following tests with
negative results:
Dentro de 60 dias antes do ingresso no CCPS, no rebanho de origem dos animais, foram submetidos aos
seguintes testes com resultados negativos.

Témto testim nepodléhaji zvifata pochazejici z chovi prostych uvedenych nakaz v souladu s platnym
ufednim dozorem kontroly nakaz zemé vyvozu.

Animals coming from holdings free of the mentined diseases shall not subject to these tests in accordance with
the official programme for the control of these diseases currently applied in exporting country.

Estéo isentos dessas provas animais que procedam de estabelecimentos livres dessas doengas de acordo com
um programa sanitario oficial vigente no pais exportador.

12.1.1. BRUCELOZA: / BRUCELLOSIS: / BRUCELOSE:

bud’ BBAT test nebo reakce vazby komplementu®;
either BBAT test or Complement Fixation test®;
teste de BBAT ou teste de Fixagdo de Complemento(;

Nebo®/ Or™ / Qu™

Zemeé je prosta brucelozy.
The country is free from Brucellosis
O pais ¢é livre de Brucelose.

12.1.2. TUBERKULOZA:./ TUBERCULOSIS: / TUBERCULOSE:

intradermalni test s tuberkulinem PPD;
intradermal test with PPD tuberculin®;
tuberculinizagdo intradérmica com tuberculina PPD(;

Nebo® / Or® / ou®

Zemé je prosta tuberkulozy.
The country is free from Tuberculosis.
O pais ¢é livre de Tuberculose.

12.2. V obdobi béhem karantény pred zarazenim do rezidentniho stada, byla zvirata podrobena nasledujicim
testim s negativnimi vysledky:
During quarantine prior to entering the resident herd were submitted to the following tests with negative results:
Durante a quarentena, antes de ingressar no rebanho residente, foram submetidos aos seguintes testes com
resultados negativos:

12.2.1. BRUCELOZA: / BRUCELLOSIS: / BRUCELOSE:

bud’ BBAT test nebo reakce vazby komplementu®,
either BBAT test or Complement Fixation test®;
teste de BBAT ou teste de Fixagdo de Complemento(";

Nebo® / Or® / Ou®

Zemé je prosta brucelozy.
The country is free from Brucellosis.
O pais ¢é livre de Brucelose.

12.2.2.  TUBERKULOZA:/ TUBERCULOSIS: / TUBERCULOSE:

intradermalni test s tuberkulinem PPD®;
intradermal test with PPD tuberculin®;
tuberculinizagdo intradérmica com tuberculina PPD(";

Nebo® / Or® / ou®

Zemé je prosta tuberkulozy.
The country is free from Tuberculosis.
O pais é livre de Tuberculose.

12.2.3. VENERICKA KAMPYLOBAKTERIOZA SKOTU (Campylobacter fetus subsp. venerealis):
CAMPYLOBACTERIOSIS (Campylobacter fetus subsp. venerealis):
CAMPILOBACTERIOSE GENITAL BOVINA (Campylobacter fetus subsp.venerealis):

U zvirat ve véku 6 (Sest) mésicl nebo starsich 3 (ti) testy kultivaci vzork odebranych

z predkozky v 7 (sedmi) dennich intervalech a u zvirat ve véku méné nez 6 (Sest) mésict pouze
jeden test; nebo imunofluorescenéni test ;

for animals aged 6 (six) months or older 3 (three)tests by culturing preputial specimens collected at 7
(seven) days intervals and for animals aged less than 6 (six) months only one test; or a test of
immunofluorescence®;

em animais com idade superior a 6 (seis) meses sdo realizados 3 (trés) testes de cultivo de material
prepucial, coletados com intervalos minimos de 7 (sete) dias, e em animais com idade inferior a 6 (seis)
meses ¢ realizado somente um teste; ou uma prova de imunofluorescéncia'";
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Nebo® / Or® / ou™

Zemé je prosta venerické kampylobakteriézy skotu.
The country is free from Campylobacteriosis.
O pais é livre de Campilobacteriose genital bovina.

12.2.4. TRICHOMONAZA (Trichomonas fetus):
TRICHOMONOSIS (Trichomonas fetus):
TRICOMONOSE (Trichomonas fetus):

u zvifat ve véku 6 (Sest) mésicti nebo starsich 3 (tfi) testy kultivaci vzorkd odebranych z
predkozky v tydennich intervalech a u zvirat ve véku méné nez 6 (Sest) mésict pouze jeden
test®;

for animals aged 6 (six) months or older 3 (three) tests by culturing preputial specimens, collected at
weekly intervals, and for animals aged less than 6(six) months only one test(;

em animais com idade superior a 6 (seis) meses sdo realizados 3 (trés) testes de cultivo de material
prepucial, coletados com intervalos minimos de sete dias, e em animais com idade inferior a 6 (seis)
meses é realizado somente um teste";

Nebo® / Or® 7 Ou™
Zemé je prosta trichomonazy.

The country is free from Trichomonosis.
O pais ¢é livre de Tricomonose.

12.2.5. BOVINNi VIROVA DIARRHEA (BVD):
BOVINE VIRAL DIARRHEA (BVD):
DIARREIA VIRAL BOVINA (BVD):

test izolace a identifikace pivodce pomoci imunofluorescence nebo imunoperoxidazy

ve vzorcich krve, nebo test ELISA k detekci antigenti v obdobi pred karanténou nebo béhem
karantény®;

agent isolation test and identification by immunofluorescence or immunoperoxidase in samples of
blood, or ELISA test to detect antigens in pre-quarantine or during quarantine®;

teste de isolamento e identificagdo do-agente por imunofluorescéncia ou imunoperoxidase em amostra
de sangue total, ou este de ELISA para detecgéo de antigeno na préquarentena ou na quarentena(;

Nebo® / Or® 7 Ou™
Zemé je prosta BVD.

The country is free from BVD.
O pais ¢é livre de BVD.

12.3. Béhem pobytu v inseminacni stanici, kazdych dvanact mésicu s negativnimi vysledky:
During the stay at the centre as part of the resident herd, each twelve months with negative results:
Durante a permanéncia no rebanho residente do centro, testes a cada doze meses com resultados negativos:

12.3.1. BRUCELOZA:/BRUCELLOSIS: / BRUCELOSE:

bud’ BBAT test nebo reakce vazby komplementu®;
either BBAT test or Complement Fixation test*;
teste de BBAT ou teste de Fixagdo de Complemento(™;

Nebo® / Or® / Qu®
Zemeé je prosta brucelozy.

The country is free from Brucellosis.
O pais é€ livre de Brucelose.

12.3.2.  TUBERKULOZA:/ TUBERCULOSIS: / TUBERCULOSE:

intradermalni test s tuberkulinem PPD;
intradermal test with PPD tuberculin®;
tuberculinizagdo intradérmica com tuberculina PPD(";

Nebo® / Or®/ Ou®
Zemé je prosta tuberkulozy.

The country is free from Tuberculosis.
O pais é livre de Tuberculose.

12.3.3. VENERICKA KAMPYLOBAKTERIOZA SKOTU (Campylobacter fetus subsp. venerealis):
CAMPYLOBACTERIOSIS (Campylobacter fetus subsp. venerealis):
CAMPILOBACTERIOSE GENITAL BOVINA (Campylobacter fetus subsp.venerealis):

jeden test kultivaci vzorki odebranych z predkozky®
one test by culturing preputial specimen®
um teste de cultivo de material prepucial®

Nebo® / Or® 7 Ou™
Zemé je prosta venerické kampylobakteriézy skotu.

The country is free from Campylobacteriosis.
O pais é livre de Campilobacteriose genital bovina.
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13.

Pro nize zminéna onemocnéni byly provedeny nasledujici testy:
For diseases listed below, the following tests were carried out:
Para as doengas listadas abaixo, foram realizados os seguintes testes:

13.1.

13.2

Nebo® / Or® / ou™

13.3.

12.3.4. TRICHOMONAZA (Trichomonas fetus):
TRICHOMONOSIS (Trichomonas fetus):
TRICOMONOSE (Trichomonas fetus):

jeden test kultivaci vzorka odebranych z predkozky'";
one test by culturing preputial specimens;
um teste de cultivo de material prepucial";

Nebo® / Or® / Ou®
Zemeé je prosta trichomonazy;
The country is free from Trichomonosis;
O pais é livre de Tricomonose;

12.3.5. ENZOOTICKA LEUKOZA SKOTU:
ENZOOTIC BOVINE LEUKOSIS:
LEUCOSE ENZOOTICA BOVINA:

AGID nebo ELISA; nebo byl vzorek 0,5 ml semene vysetien testem PCR pro enzootickou leukézu
skotu®;

AGID or ELISA; or a sample of 0,5 ml of semen was submitted to the test of PCR for enzootic bovine
leukosis™;

Imunodifusédo em agar gel ou ELISA; ou uma amostra de 0,5 ml de sémen foi submetida a prova de
PCR para leucose bovina enzoodtica™;

Nebo® / Or® 7 ou™
Zemé je prosta leukozy.
The country is free from Enzootic bovine leukosis.
O pais ¢é livre de Leucose enzodtica bovina.

DODATECNE TESTY / ADDITIONAL TESTING / TESTES COMPLEMENTARES

INFEKCNi RINOTRACHEITIDA SKOTU (IBR):
INFECTIOUS BOVINE RHINOTRACHEITIS (IBR):
RINOTRAQUEITE INFECCIOSA BOVINA (IBR):

vzorek krve od kazdého darce spermatu popsaného vyse byl testovan pomoci testu neutralizace viru
nebo testu ELISA, v rozmezi dvacet jedna (21) az Sedesat (60) dn po poslednim odbéru spermatu; nebo
pomérna ¢ast zmrazeného spermatu z kazdé Sarze urcené k vyvozu byla testovana s pouzitim testu
izolace viru nebo testu PCR®,

A blood sample of each semen donor described above has been tested using the virus-neutralisation test or
ELISA test within twenty one (21) and sixty (60) days after the last collection of the semen, or an aliquot part of
frozen semen intended for export has been tested using virus-isolation test or PCR test®,

uma amostra de sangue de cada doador do sémen descrito acima foi testada usando o teste de virus
neutralizagédo ou ao teste de ELISA, entre 21 (vinte e um) e 60 (sessenta) dias apos a Ultima coleta do sémen; ou
uma aliquota de sémen congelado de cada partida destinada f exportacéo foi testada usando a prova de
Isolamento viral ou a prova de PCR().

BOVINNI VIROVA DIARRHEA (BVD):
BOVINE VIRAL DIARHEA (BVD):
DIARREIA VIRAL BOVINA (BVD):

alikvotni ¢ast zmrazeného spermatu z kazdé Sarze uréené k vyvozu byla testovana s negativnimi vysledky
prostirednictvim test na izolaci a identifikaci viru bud’ imunofluorescenci, nebo imunoperoxidazovym
testem, nebo detekci antigenu testem ELISA(";

an aliquot of frozen semen from each lot intended for export tested negative on virus isolation and identification
by either immunofluorescence or immunoperoxidase test or antigen capture ELISA®™;

uma aliquota de sémen congelado de cada partida ao teste de isolamento e identificagdo do agente por
imunofluorescéncia ou imunoperoxidase ou ao teste de ELISA para detecgdo de antigeno(;

Izolaénim testem: identifikace piivodce pomoci imunofluorescence nebo imunoperoxidazy ve vzorcich
krve s negativnim vysledkem.

Agent isolation test: identification by immunoflurecense or immunoperoxidase in samples of blood with negative
result.

Teste de isolamento: identificacdo do agente por imunofluorescéncia ou imunoperoxidase em amostra de sangue
total com resultado negativo.

KATARALNi HORECKA OVCI: / BLUETONGUE: / LINGUA AZUL:

Darci prebyvali v zemi nebo oblasti, kde se BTV (virus kataralni horecky ovci) nevyskytoval po dobu
nejméné 60 dni pfed zaéatkem a béhem odbéru spermatu®.

The donors were kept in a BTV free country or zone for at least 60 days before commencement of and during,
collection of the semen(";

Os doadores foram mantidos em um pais livre de BTV ou zona por pelo menos 60 dias antes do inicio e no
decorrer da coleta do sémen(";
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14.

15.

Nebo® / Or® / Qu®
Darcovska zvirata byla podrobena sérologickému testu na protilatky proti skupiné viru kataralni horecky
ovci (BTV), jako je BT kompetitivni test ELISA nebo test BT AGID, s negativnimi vysledky mezi 21 a 60
dny po poslednim odbéru pro kazdou zasilku;
The donor animals were subjected to a serological test to detect antibody to the BTV group, such as the BT
competition ELISA or the BT AGID test, with negative results between 21 and 60 days after the final collection for
each consignment;
Os doadores foram submetidos a testes sorologicos para deteccao de anticorpo do grupo BTV, (ELISA ou Teste
de Imunodifusdo em Gel da Agar -AGID) com resultados negativos entre 21 e 60 dias ap6s a coleta final de cada
remessa;

Nebo® / Or® / Qu®
Darcovska zvirata byla vySetfena testem izolace viru nebo polymerazové retézové reakce (PCR). Testy
byly provedeny u krevnich vzorkii odebranych pfi zahajeni a ukonéeni odbéru spermatu, a alespon
kazdych 7 dn (test izolace viru) nebo alespon kazdych 28 dnt (test polymerazové retézové reakce)
béhem odbéru semene pro tuto zasilku, s negativnimi vysledky; /
The donor animals were subjected to a virus isolation test or polymerase chain reaction (PCR) test on blood
samples collected at commencement and conclusion of, and at least every 7 days (virus isolation test) or at least
every 28 days (PCR test) during, semen collection for this consignment, with negative results;
Foram negativos a uma prova de isolamento viral ou de reagdo em cadeia de polimerase (PCR), realizada a
partir de amostras de sangue colhidas do inicio e no final do periodo de colheita do sémen e pelo menos a cada
7 dias (prova de isolamento viral) ou a cada 28 dias (PCR) ao longo desse periodo;

Nebo® / Or® / ou™®

Vzorek zmrazeného spermatu z kazdé Sarze urcené k vyvozu byl podroben testu PCR s negativnim
Vysledkem.

A sample of the frozen semen from each lot intended for export was tested negative by PCR.

Uma amostra de sémen congelado de cada partida destinada a exportacao foi submetida a prova de PCR com
resultado negativo.

ODBER A ZPRACOVANi SPERMATU
COLLECTION AND PROCESSING OF THE SEMEN
COLETA E PROCESSAMENTO DO SEMEN

Odbér a zpracovani spermatu byly v souladu s normami uvedenymi v OIE Kodexu zdravi suchozemskych zvirat
a v souladu s doporucenimi v "PODMINKACH PLATNYCH PRO ODBER SPERMATU” a “PODMINKACH
PLATNYCH PRO ZACHAZENI SE SPERMATEM A PRIPRAVU VZORKU SPERMATU V LABORATORI".

Semen collection and processing was in accordance with the standards described in the OIE Terrestrial animal health
code, and met the recommendations in the "CONDITIONS APPLICABLE TO THE COLLECTION OF SEMEN" and
"CONDITIONS APPLICABLE TO THE HANDLING OF SEMEN AND PREPARATION OF SEMEN SAMPLES IN THE
LABORATORY".

O sémen foi coletado e processado de acordo com os padrées estabelecidos no Codigo Sanitario dos Animais Terrestres
da OIE e com as recomendagcées referentes as "CONDICOES APLICADAS PARA A COLETA DE SEMEN" e
"CONDICOES APLICADAS PARA O MANUSEIO E PROCESSAMENTO DE AMOSTRAS DE SEMEN NO
LABORATORIO".

a) Produkty na vaje€éné bazi pouzité jako fedici roztok spermatu:
Egg-based products used as semen extenders:
Os produtos a base de ovos utilizados como diluentes de sémen:

Pochazeji ze zemi nebo statti, kde se nevyskytuji vysoce patogenni ptaci chiipka

a newcastleska choroba®;

Originate from countries or states free from highly pathogenic avian influenza and Newcastle disease';
Sao originarios de paises ou estados livres de influenza aviaria de alta patogenicidade e da doencga de
Newcastle";

Nebo® /Or®/ ou®

Pochazeji z SPF farem;
Come from SPF farms;
Sao provenientes de granjas SPF;
Nebo® / Or® / Qu®
Byly pasterizovany nebo podrobeny jinému tepelnému zpracovani, které zarucuje absenci viru vysoce
patogenni ptaci chfipky a newcastleské choroby;
Were pasteurized or subjected to another heat treatment that guarantees the absence of the highly
pathogenic avian influenza virus and Newcastle disease;
Foram pasteurizados ou submetidos a outro tratamento por calor que garanta a auséncia do virus
da influenza aviaria de alta patogenicidade e doenga de Newcastle;

Nebo® / Or® / Qu®
Nebyly pouzity zadné produkty na vajeéné bazi.
No egg-based products were used.
Nao foram usados produtos a base de ovos.

b) Pokud bylo ke zpracovani spermatu pouzito mléko, toto mléko pochazi ze zemé nebo oblasti uznané OIE
jako zemé nebo oblast, ktera je prosta slintavky a kulhavky s o€kovanim, nebo bez.
If milk was used to process semen, it is originated from a country or zone acknowledged by the OIE as free from
Foot-and-mouth disease with or without vaccination.
Se leite foi utilizado para processar o sémen, é proveniente de um pais ou zona reconhecida pela OIE como livre
de febre aftosa com ou sem vacinagao.
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16.

17.

18.

19.

@

Sperma bylo umisténo do pejet jednotlivé oznacenych v souladu s doporuéenimi OIE Kodexu zdravi
suchozemskych zivocichu.

The semen was placed in straws individually identified, in accordance with the recommendations of the OIE Terrestrial
animal health code.

O sémen foi armazenado em palhetas identificadas individualmente, de acordo com as recomendacdes do Codigo
Sanitario dos Animais Terrestres da OIE e estocado por um minimo de 30 dias antes do embarque.

SKLADOVANI A TRANSPORT / STORAGE AND TRANSPORT / ARMAZENAGEM E TRANSPORTE

Sperma je ulozeno v kryogennich nadobach, které byly vy¢istény a dezinfikovany nebo jsou pouzivany poprvé a
obsahuji pouze sperma odpovidajiciho zdravotniho stavu.

Semen is stored in cryogenic tanks cleaned and disinfected or for first use only with semen of equivalent health condition.
O sémen é armazenado em tanques criogénicos limpos e desinfetados ou usados pela primeira vez somente com sémen
em condigbes de saude equivalentes.

Pred expedici musi byt kontejner se spermatem uvedenym vyse zapecetén ufedni plombou uredniho

veterinarniho Iékare; €islo PIOMDY J& ...........cooiiiiiiiiiii e
Before shipment, the container with the semen identified above was sealed with an official seal by an Official Veterinarian;

the number of the SEal DEING ........coiiiiiii e e
Antes do embarque, o container com o sémen identificado acima foi lacrado com selo oficial por Veterinario Oficial; e o
NUMETO dO 1ACTE FOI ....evviiuiiii ettt ettt e e e eeans

V okamziku zapeceténi byly kontejnery uréené k expedici podrobeny kontrole, pfi které byla potvrzena jejich
neporusenost.

Containers intended for the expedition were at the time of sealing subjected to a check during which their integrity was
confirmed.

No momento do embarque foi realizada uma inspegéo nos botijdes a serem exportados, certificando sua integridade.

Nehodici se Skrtnéte.
Delete as appropriate.
Deletar o que nao se aplica.

Skrtnéte nepouzivané metody.
Delete the non used method.
Deletar o método néo utilizado.

Tento certifikat je platny 30 dni po vydani certifikatu.
This certificate is valid 30 days after issuance the certificate.
Este certificado tem uma validade de 30 dias apos a sua emisséo.

V:

Done at: Date:
FeitO B o e Data: .o,

Jméno a kvalifikace (htlkovym pismem)
Name and qualification (in capital letters)
Nome e qualificagao (EM 18112 CAPITAI) .........ee ittt ettt et e s bt et e e b e e sbe e et e e eheeembeanbeeaeneesaeesnneanne

Podpis uredniho veterinarniho lekare:
Signature of the official veterinarian:
Assinatura do veterindario OfiCIal: L e

Razitko:
Stamp:
Carimbo:
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